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Approaches to Bibliographic Information Translation

LI Xianhua, YU Miao, SU Jinsong, LV Yajuan
(Key Laboratory of Intelligent Information Processing, Institute of Computing Technology,
Chinese A cademy of Sciences, Beijing 100190, China)

Abstract: This paper proposes different machine translation approaches to translating bibliographic information,
such as person names, addresses, organization names and company names according to their different features. With
dictionary and translation rules, most of them can be translated properly. For name translation, we design Pinyin
conversion and Kana conversion methods. For address translation, organization name translation and company name
translation, we propose a procedure which includes splitting, translating and reordering. Experiments show that

these approaches achieve good results.
Key words: bibliographic information; machine translation; person name translation; address translation; organiza-

tion name translation
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6 4 102,
: Anhui Province, Wuhu City,
Xinwu District, Liantang Residential, Furongyuan,
Building 6, Unit 4, Room 102.
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